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Sr no Schemes Traders Cash credit 

1 Name of the  Scheme Ã÷ëÅÖô »ë×®ëÅäÃ/ ÃÑô ÔíÌ 

2 Purpose ÕëÍâÓäáíÌë ÑâÔÌâ ÈâÓÇ ÖâÑë »âÑ»âÁÌâ ÐïÅíÛ ÑâÃë / ËïËâÌâ Á#ÓäÒâÈ ÑâÃë 
ÖâËÌ/ãÑl»È ¼ÓäÊÕâ 

3 Eligibilities áÓÁÊâÓ Ïëï»Ìä ×â¼âÌâ ãÕsÈâÓÑâï ËïËí »ÓÈí ÚíÕí Áíåáë ÈÉâ ËïËâÌç ÃÌô áíÕÓ ÑïÁçÓ 
ÔíÌ »ÓÕâÍâÝ »ÓÈâ ÏÑÇç ÚíÕç Áíåáë. 
ãËÓâÇ áÓ‘ vÒã»È/vÒã»Èáí ÖíÔ ÍýíÍÓâåÃÓ ÈÉâ Ðâ½äÊâÓä ÍëÆä »Óä ×»×ë 
(Ðâ½äÊâÓä ÍëÆä Ó‘sÃÅô ÚíÕä Áíåáë.) 
áÓÁÊâÓë ÈâÓÇÑâï áâÍÕâÌä sÉâÕÓ ãÑl»ÈÌä ÁïÝä ÑçÁÏ ÕëlÒçáë×Ì áÓÁÊâÓÌâ 
ÔíÌ/»ë× ®ëÅäÃÌä Ñâï½ÇäÌä Ó»Ñ »ÓÈâ Ïë ½Çä Ó»ÑÌä ÈÉâ ÃâåÃÔ »ÔäÒÓ áÌë 
Ñâ»ôëÃëÏÔ ÚíÕä Áíåáë.  
ÈëÑÁ ÐÓÕâÌí ÉÈí »ÓÕëÓí ×ëØ Ôâ½í Õ½ëÓë ÐÓÍâå ÉÒëÔ ÚíÕí Áíå×ë.  

4 Size of Loans (ceiling etc.) 1 Ôâ¼ ÖçËä/-                     (»ë×®ëÅäÃ/ÃÑô ÔíÌ) 
1 Ôâ¼ Éä Í Ôâ¼ ÖçËä/-       (»ë×®ëÅäÃ/ÃÑô ÔíÌ) 
5 Ôâ¼ Éä 25 Ôâ¼ ÖçËä/-     (»ë×®ëÅäÃ) 

5 Disbursement Schedule ÍëåÅáÍ sÃí»Ìä ÖâÑë ËíÓÇ ÑçÁÏ Ñâ‘ôÌ ÑÒâôÊâ Óâ¼ä ÈëÌë DÒâÌÑâï Ôå éÍâÅ »ÓÕâÌí ÓÚë×ë. 
vÒâÁ »ë åÈÓ ¿âÁôÌä Ó»Ñ ¼âÈâÑâï éËâÓÈâ ÉÈä Ó»Ñ ÍëÅáÍ sÃí»Ìä Ó»ÑÌä ÑÒâôÊâ 
»ÓÈâ ÕËë Èí ÕËâÓâÌä Ó»Ñ ÈçÈôÁ ÁÑâ »ÓÕâÌä ÓÚë×ë.ÃÑô ÔíÌ ÑâÃë ÖâËÌ/ãÑl»ÈÌâ 
»ÕíÃë×ÌÌä Ó»Ñ ÖâÑë ËíÓÇ ÑçÁÏ Ñâ‘ôÌ Óâ¼ä ÔíÌ áâÍä ×»â×ë.  

6 Rate of Interest 10.00%  

7 Repayment Schedules »ë×®ëÅäÃ áë» ÕØôÌä ÑçÊÈ ÑâÃëÌä ÓÚë×ë Áë ÖÕÔÈ ÊÓÕØôë ÓävÒç/ÓänÒç »ÓâÕÕâÌä ÓÚë×ë. 
60 ÑâÖ »ë ÈëÉä áíÀä ÑçÊÈÌä ÃÑôÔíÌÌâ sÕ#ÍÑâï áâÍÕâÑâï áâÕ×ë.  

8 Securities required Ñâ»ôëÃëÏÔ sÉâÕÓ ãÑl»È Ñí½ôëÁ (ÈâÓÇ), 
sÃí»/ÃÑô ÔíÌÑâï ÖâËÌ ãÑl»È ÈâÓÇ (H.P.) Ñâï ÔëÕä. 
Íâï¿ ÍísÃ ÅëÃëÅ ¿ë» 

9 Sets of application (Ecl.) áÓÁÊâÓ áÌë ’ÑäÌÊâÓ (Íâï¿ Ôâ¼Éä ÕËçÌâ »äsÖâÑâï) ÓÚëÄâÇÌâ ÈÉâ áíÛ¼Ìâ 
ÍçÓâÕâ. 
ÍâÌ»âÅô, ÃÑô ÔíÌ ÑâÃë ÖâËÌ ãÑl»ÈÌç »ÕíÃë×Ì 
ÀëlÔâ Ïë ÕØôôÌä áÓÁÊâÓ ÈÉâ ËïËâÌä ån»ÑÃëÜ ÓäÃÌôÌä ÍýÑâÇäÈ Ì»Ô ÈëÑÁ ÌâÇâï»äÒ 
ÕØôÌâï ÍýÑâãÇÈ ÚäÖâÏä ÍÝ»í ÈÉâ ÀëÕÃÌâ ÖÑÒÌâ ãÚÖâÏä ÍÝ»í ÈëÑÁ ÍëÅ áÍ 
¼ÓäÊä, Õë¿âÇ áÌë áâ¼Ó sÃí»Ìâ ÃÌôáíÕÓÌä ãÕ½Èí Áë sÉâÕÓ ãÑl»È Ñí½ôëÁÑâï 
áâÍÕâÌä ÚíÒ ÈëÌâ ÈÑâÑ ÍçÓâÕâ ÈÉâ ÃâåÃÔ »ÔäÒÓnÖ ÖÃäôÎä»ëÃ ÈëÑÁ ÁïÝä ÑçÁÏÌâ 
ÕëlÒçáë×ÌÌí ÓäÍíÃô  
À ÑâÖÌç Ïën» sÃëÃÑënÃ  
ÀëlÔâ ÖëlÖ ÃëÜ ÐÒâôÌä ÍâÕÈä ÈëÑÁ ÖëlÖ ÃëÜÌïÏÓÌä ÍýÑâÇäÈ Ì»Ô.  
ÌoËÇäÌçï ÍýÑâÇÍÝ (½çÑâsÈâ ËâÓâ ÚëÄÛ),  
sÉâÌä» ÕëÓâ ÍâÕÈä,  
Ìí ÅÒç ÖÃäôÎä»ëÃ áÌë  
áÓÁÊâÓ ÈÉâ ÁâÑäÌÊâÓ ÈÉâ ÍëÆäÌë Ïëï»Ìâ ÌíÑäÌÔ ÖÐâÖÊ ÏÌâÕÕâ 
Áí Ðâ½äÊâÓä ÍëÆä ÚíÒ Èí Ðâ½äÊâÓä »ÓâÓ ÓÁç »ÓÕí.(ÍëÆä Ó‘sÃÅô ÚíÕä Áíåáë.) 

10 Documentation- (Major) ÍýíÑäÖÓä ÌíÃ, »ÓÁ¼È 
sÉâÕÓ ãÑl»ÈÌí »ÏÁâ ãÕÌâÌç ½äÓí¼È  
ÔëÃÓ áíÎ »nÃänÒçÃä  
ÚâÒÍíÉä»ë×Ì ÅäÅ   
ÁâÑäÌ¼È  
ËïËâÌâ ÔëÃësÃ ãÚÖâÏä ÍÝ»í ÈëÑÁ sÃí» ÍÝ» ÓÁç »ÓÕâÌâ ÓÚë×ë. 

11 Miscellaneous - ænsÒçÓnÖ 
  ÕëÓäÎä»ë×Ì 

- ÃÑô ÔíÌ ÑâÃë ÖâËÌ ãÑl»ÈÌçï ÏäÔ ÓÁç »ÓÕç. 




